
Odontoiatria 18 Communiceer met een specialistische collega 
Comunicare con un collega specialista
https://app.colanguage.com/it/olandese/programma/dentistry/18  

De verwijsbrief
(La lettera di
referimento)

Het gebrek aan samenwerking
in de behandelstoel

(Mancanza di
collaborazione sul lettino)

Geachte collega (Caro collega) De patiëntenzorg (Assistenza al paziente)

Het onderwerp van
het verzoek

(Oggetto della
richiesta)

De opvolgafspraak na
behandeling

(Controllo di follow-up
dopo il trattamento)

De reden van
consultatie

(Motivo della
consultazione)

Patiënt met subtherapeutische
anticoagulatie

(Paziente con
anticoagulazione
subterapeutica)

Het klinisch verslag
(Referto clinico) De te nemen

voorzorgsmaatregelen
(Precauzioni da prendere)

Het orthodontisch
advies

(Parere
ortodontico) De bijlagen

(Allegati)

De tandheelkundige
infectiehaard

(Focolare
d'infezione dentale)Met vriendelijke groet

(Cordiali saluti)

De cone beam (Cone beam)

https://www.colanguage.com/it één | 1

https://app.colanguage.com/it/olandese/programma/dentistry/18
https://app.colanguage.com/it/olandese/programma/dentistry/18
https://www.colanguage.com/it


1.Esercizi

1. E-mail 
Ricevi un'e-mail da un collega dentista che desidera riferire un paziente a te come specialista;
rispondi in modo professionale, conferma il rinvio e poni alcune domande chiarificatrici.

Onderwerp: Verwijzing patiënt – aanhoudende pijn regio 36

Beste collega,

Graag verwijs ik een patiënt naar jou voor verder consult en behandeling.

Patiëntgegevens
Naam: dhr. A. Rahman
Leeftijd: 42 jaar

Voorgeschiedenis
Ongeveer drie maanden geleden heb ik element 36 endodontisch behandeld. De klachten (doffe
pijn, soms scherp bij kauwen) zijn echter niet verdwenen. Op de controle-afspraak van vorige
week gaf de patiënt aan dat de pijn nu vaker aanwezig is, vooral ’s avonds.

Onderzoeksresultaten
Koude- en percussietest: licht gevoelig.
Pocketdiepte: normaal.
Röntgenfoto: mogelijk periapicale radiolucentie, maar het beeld is niet helemaal duidelijk.

Ik twijfel over de diagnose en het doel van de verwijzing is:

beoordeling door specialist (endodontologie / kaakchirurgie)
advies over verdere behandeling (herbehandeling, apicale chirurgie of extractie)
eventuele follow-up in jouw praktijk

Ik hoor graag of je deze patiënt kunt overnemen. Indien gewenst stuur ik een kort medisch
rapport en de overdrachtsgegevens (röntgenfoto’s en dossier).

Met vriendelijke groet,
drs. M. de Vries
Tandarts algemene praktijk De Singel

Scrivi una risposta appropriata:  Hartelijk dank voor uw verwijzing van dhr. Rahman. / Ik kan de patiënt
in mijn praktijk zien op... / Kunt u mij nog informeren over... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Scegli la soluzione corretta 
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1. Ik ____________________ mevrouw De Boer naar u omdat zij
al drie maanden pijnlijke kiezen heeft.

(Rimando la signora De Boer a lei perché ha
dolori ai molari da tre mesi.)

a.  verwijst  b.  verwees  c.  heeft verwezen  d.  verwijs

2. In deze brief ____________________ ik kort de medische
voorgeschiedenis van de patiënt samen.

(In questa lettera riassumo brevemente
l'anamnesi medica del paziente.)

a.  vaten  b.  vat  c.  vatte  d.  vatten

3. Gisteren ____________________ ik de kies en
____________________ ik de voorlopige diagnose pulpitis.

(Ieri ho esaminato il molare e ho formulato la
diagnosi provvisoria di pulpite.)

a.  onderzoekte – stelde  b.  onderzochte – stelde  c.  onderzocht – stelt

d.  onderzocht – stelde

4. Ik ____________________ een endodontische behandeling
____________________ en wil dit graag met u evalueren na de
uitslag van uw onderzoek.

(Consiglio un trattamento endodontico e
desidero valutarlo con lei dopo l'esito del suo
esame.)

a.  raad – aan  b.  raade – aan  c.  raadt – aan  d.  raad – aanraadt

1. verwijs 2. vat 3. onderzocht – stelde 4. raad – aan

3. Completa i dialoghi 

a. Telefonisch overleg met kaakchirurg 

Tandarts De Vries: Goedemiddag, met tandarts De Vries;
ik wil een patiënt naar u doorverwijzen
voor verder onderzoek aan kies 26. 

(Buon pomeriggio, sono il dentista De Vries;
vorrei inviare un paziente a Lei per ulteriori
accertamenti sul dente 26.)

Kaakchirurg Jansen: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Buon pomeriggio, può descrivere brevemente il
problema e la storia clinica?)

Tandarts De Vries: De patiënt heeft al drie maanden pijn,
er is een wortelkanaalbehandeling
geweest en het röntgenonderzoek laat
nog een ontsteking zien. 

(Il paziente ha dolore da tre mesi, è stata
eseguita una terapia canalare e la radiografia
mostra ancora un'infiammazione.)

Kaakchirurg Jansen: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Grazie, metta queste informazioni nella lettera
di invio e alleghi il fascicolo e la cartella clinica
del paziente.)

b. Kort verwijsbriefje voor orthodontist 

Tandarts Bakker: Ik moet een verwijsbriefje schrijven
voor de orthodontist; hoe kan ik de
voorgeschiedenis kort samenvatten? 

(Devo scrivere una lettera di rinvio per
l'ortodontista; come posso riassumere
brevemente la storia clinica?)

Collega-tandarts Mulder: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Indichi la principale lamentela, la sua
diagnosi e quali trattamenti ha già eseguito,
sia nella cartella sia nella lettera di rinvio.)

Tandarts Bakker: Dus: diepe beet, al twee vullingen in
het front en nu verwijzing voor
verdere behandeling, klopt dat? 

(Quindi: morso profondo, già due otturazioni
nella zona anteriore e ora invio per
trattamento ulteriore, giusto?)
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1. Goedemiddag, kunt u kort de klacht en de voorgeschiedenis beschrijven? 2. Dank u, zet dit alstublieft in het verwijsbriefje
en stuur het dossier en de patiëntenkaart mee met de verwijzing. 3. Schrijf de hoofdklacht, uw diagnose en welke
behandeling u al heeft gedaan in het dossier en verwijsbriefje. 4. Ja, en voeg ook de datum van het laatste consult en het
resultaat van uw onderzoek toe.

Collega-tandarts Mulder: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, e aggiunga anche la data dell'ultima visita
e l'esito del suo esame.)

4. Rispondi alle domande usando il vocabolario di questo capitolo. 
1. U bent tandarts en wilt een orthodontist om advies vragen. Hoe legt u kort uit waarom u de patiënt

verwijst?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Welke drie belangrijke gegevens over de medische of tandheelkundige voorgeschiedenis vermeldt
u in een verwijsbrief aan een collega?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Hoe legt u in eenvoudige woorden aan een kaakchirurg uit welke behandeling u al bij deze patiënt
heeft uitgevoerd?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Wat schrijft u aan het einde van een brief aan een specialist over wat u precies van hem of haar
verwacht?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Scriva 5 o 6 frasi di una lettera di invio a un altro specialista su una propria (fittizia)
paziente, con sintomo, anamnesi, diagnosi e motivo del rinvio. 

Geachte collega, / Hierbij verwijs ik u mevrouw/meneer … / Mijn voorlopige diagnose is … / Graag ontvang ik
na uw onderzoek uw advies over het verdere beleid.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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